
“Now is the time for all good persons to come to the aid of the party.” The quick 
brown fox jump’t over the lazy gods. Now that we’ve had our cake, can we eat it too? 
Never! Can’t you call Mr. ‌Smith (that’s a zero-width non-joiner in front of the 
S)? No, Mr. ‌Smith is no. three; let’s call no. one! Let’s try some ‘British punctuation’. 
‘Okay, but sometimes the period goes inside the punctuation marks (and notice how 
a quotation mark can begin a sentence, and we’ll still get the correct spacing).’ Let’s 
say chef d’œuvre. And say D’Amboise: then “L’Anse-aux-Griffons.” Paul said, “Lucy 
said, ‘Wait for me.’” Let’s not forget the extra space after a colon and before a cap: 
And, But, However. As opposed to: and, but, however.
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